EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Name and address of the Manufacturer®
Manufacturer.

Vodafone

Vodafone Procurement Company Sarl.

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg
Manufacturer's Authorised Representative:

TCT Mobile Europe SAS

55 avenue Champs Pierreux

92000 Nanterre France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration®

Product information” Product Name
Mobile WiFi
Model Name
R219t

Additional information List of accessories and SW information - e g

SWversion:R219t_ZZ_0200_01

The object of the declaration described atove is inconformity with the relevant Union harmonisation legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which

Conformity is declared”

Radio Equipment Directive 2014/53/EU
item 3.1.a ( protection of the health and of the safety of persons and of domestic animals and the protection of property)
-EN 62368-1:2014+A11:2017
-EN 50 566:2017,EN 50663 - 2017
Item 3.1.b (an adequate level of electromagnetic compatibility ) 10:
- EN301 489-1V2.2.3(2019-11),EN 301 489-17V3.1.1(2017-02) , EN 301 489-52 V1.1.0(2016-11),EN 55032:2015+A11 2020
Item 3.2 (both effectively uses and supports the efficient use of radio spectrum in order to avoid harmful interference )** :

- EN301511V125.1(2017-03), EN 301 908-1V11.1.1 (2016-07), EN 301 908-2 V11,1 2(2017-08), EN 301 908-13V11.1 2(2017-07), EN 300 328 V2 2. 2(2019-07)

Eco design Directive : 2009/125/EC

The notified body"

Name: American Certification Body. Inc
Number: 1588

and issued the certificate
ATCB026084, issuel

Additional information’

RoHS Directive 2011/65/EU

Directive 2011/65/EU (RoHS-restriction of the use of

certain hazardous substances)

performed

. aconformity assessment of the technical
construction file

Signed for and on behalf of:'!

Vodafone, Vodafone Procurement Company Sa.rl,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de
Luxembourg

Authorised Representative:
TCT Mobile Europe SAS
55 avenue Champs Pierreux
92000 Nanterre France

Date of Issue: 2020-11-20

DoC template v2.0

Name and Sumame / Function:

David DERRIDA / Product Management Director Europe
TCT Mobile Europe SAS 55 avenue Champs Pierreux 92000
Nanterre France Lo e —
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Annex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/ FR/GAAT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SUFI/SV/TR/NO/HRAS)

@oy KNAPALIMS 3A CbOTBETCTBME C M3MCKBAHHSTA HA EC /Declaracion UE de Conformidad ACSEU Prohlasen o shodé ADMIEU Overensstemmelseserklaering /DBEU-

g /ENEL /ELAHAQSH SYMMOPS 05 HS EE /FMDeclaration UE de Conformite /48AYD an AE /A0, e UE di Conformita ALVIES Atbilstibas
Deklavlcna JATES Atitikties /CHUEU-Megfelel /MDD Tal Tal-UE ANLXEU Conformiteitsverklanng /AIMIDeklaracia Zgodnosci UE/APMDeclaraco de Conformidade UE
/AMDeclarata de Conformitate UE /m/yvhstnm 0 Zhode EU ASWNzava EU o /D EU- stus ASWIEU-Forsskran om Overensstimmelse ATUyguniuk Beyani /ANGIEU

Samsvarserklaering AHMEZ izjava o sukladnost /B8)ESB Sarmrae musyfirlysing

0 Murnber / B o / B9 No /(€9 ¢ /@A Nr./ OB Nr. /&) Nr /L) Aoi®. / (IR NO / @A) Uirmhvir /@) N/ @D Nr. / @1 Nr. / GHUD Szam / G Numru / L) Ne. /L) Nr / QPN © / (ROD Nr /€310 Cislo / SL)
5t/ QR0 N-o /(SV) Nr/ (TR Saysi / (NG Nr / G4 Broj / B9 Nurmer

(D0Name and address of the /D! W anpec Ha /@ONombre y direccion del fabricante ACKObchodn jmeno a adresa vyrobce /ADA) Fabrikantens navn og adresse
ADBName und Anschrift des Herstellers /BETNValmistaja nimi ja aadress ABL)Ovopa kat SevBuven kataoxevaotr AFMNom etadresse du fabricant /&MMinm agus seoladh an Monarora AgT)Nome e indirizzo del
fabbricarte ANMRazotd un adrese /AT ir adresas /GUDGyarto neve es cime /QMTisem uindirizz tal-manifattur /OIDNaam en adres van de fabrikant APDNazwa | adres producenta
APNomme e endereco do fabricante ARMNumele i adresa Pfod\xhnvuu- /00bchodne meno a adresa vyrobcu /Bime in naslov proizvajalca AFDValmistajan nimi ja osite ABWTillverkarens narmn och adress
ATRimalatcinin adi ve adresi /Q40INavn pa og adresse til produsenten /ANRNaziv | adresa /O8N afnog t 9

(DN)This declarstion of conformity is issued Under the scle responsibility of the manufacturer ABM 32 HacTOAWATA 1EXNIPAUMA 33 CHOTBETCTEME P HOCH ABDLa presente
declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva resp del D Toto p 0 shodé vydal na vlash odpw!dnost vyob:e /DADenne overensstemmelseserklaering udstedes pa
d ansvar ADBOD 1g wird unter der alleinig g des AT vilja antud taja -m\nsmxel/@ﬂ napovoa
SiAwan exdideral pe A2LOTIKY 2UBIVN TOU Ker i /ORLa presente dt:lumn de conformite est etablie sous la seule du an durbhu
0i g aonair AMLa presente & rilasciata sotto La responsabilita esclusiva del fabbricante AV atbils b as i lzdoh vienigi uz
atbildbu /O.DS. .mnme: deklaracija iduota tik gamintojo atsakomybe /GHUE megfeleldsegi nyilatkozat a gyarto kizarolagos felel& kerut kil 2 /QMDIN id. tirhareg taht ir-
unika /AND0eze g wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /@MNireisza deklaracja 2godnosci wydana zostaje na witaczng
odpowiedzialnosc producenta /MDA presente declaracio de conforrmidade e emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /QN)Prezenta declaratie de conformitate este erml pe rispunderea exclusivi a
produc Storului /ASKIToto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu tvyrobeu /8UTaizava o sei2da na lastno odg GOTimi onannethy
valmistajan yksinomaisella vastuulla ASV)Denna forsdkran utfirdas pa ti eget ansvar ATMBU uygunluk beyans, imalateinin sorumiutudu albnda venhrMDeme samsvarserkleeringen
er utstedt pa produsentens eneansvar /AIRIZa izd avanie ove izjave o sukladnosti iskljugivo je A®essi firl er gefin ut eingdingu a abyrgd framleidanda

(D00bject of tha declaration /MO Gex Ha nexnapaunara ABNObjeto de La declaracion /ALKPre dmét prohlater ADRE genstand /@BGeg der Erklirung /GETMDeklareeritav ese /EDIkoméc e
BfAwang /TMObjet de la declaration AQACuspoir an dearbhaithe ATHOggetto della dichiarazione /AVIDeklaricijas priekimets /ATDeklaraciios objektas /MUA nyilatkozat targya /MML-ghan tad-dikjarazzion
L, van de g /TS deklaracji APTObjecto da declaracio /OMObiectul declaratiei AMIPredmet vyhlasenia ABLPredmet izjave /FVakuutuksen kohde /@VIF sremal for frsikran
ATRBeyarunnesne /'ﬂmlzmqem gienstand /MIRPredmet izjave /8DHILtr til yfirlysingar

[ del Narme /B@H 1) 0p waLHA 33 NP OAYKTA, MMETO Ha NPOAYKTA, MMeTO Ha woaena AESNnformacion del producto. nombre del producto; nombre del modelo /&SMnformace
o vyrobku: Nazevvyrobku: Nazev modelu /AWProdukt information. Produktnawn; /DBPrody Produktname; /T oote kirjeldus, Toote nimetus: Mudel nimi /ELNAnpodopies
Y1a 10 Mpolév. bvopa TPoidvTog, bvoua umékw’ﬂrﬂwmahon sur le produit Nom du produrt. Nom du modéle XA aisneis Tairge: Ainm Tairge. Anm Munta /@Tinformazioni sul prodotto: denorminazione del
prodotto. Nome del modello AAVnformacija par modela ik AT apie produkty; produkto pavadinimas: madelio pavadinimas AHUIT ermekinformacio. a
termek neve, tipusnev /GMinformazzion tal-prodott isem tal-prodott isem tal-mudell/QMProduct informatie, Product naamt Model naam /APInformacie o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu
APMnformac 3o sobre o produto; Nome do Produto. Designacdo do Modelo /IROMnformatii despre Produs. Denumire Produs: Nume ModeLXSKinformacie o vyrobku Nazov vyrobku. Nazov modelu /8P odatki o
izdelku. ime izdelka; ime modela ATuotebedot. tuotteen nimi. malli nimi /GSV)Pr 1 produktnamn. mod ATRUrin bilgiteri. Urun Adi. Model Adi /OMMProduktinformasion, Produktnavn.
/HRPodatci o Naziv Naziv modela 88N ruupplysingar. Nafn véru; Nafn gerdar

(B0AddNanal /DD, P /ESnformacion adicional ACKDals ADAYS er ADOZus itzliche Angaben AENLisateave AEDSupmAnpwpaticés

T m aisnéis bhreise/GNUlteriori informazioni MP:pMu informacia/ALMPapitdoma /G 6 /T i
ANDAImL APDInformacie /PN ¢ /RO /0Dodatotne informacie/@0odatni podathi AFDLisitietoja /W)Y tterligare
information /H'DD\ bilgi /QNOATi /HR0Dodatne /a8

(DN0Tha abject dascribad above is In /oD " ONKCaH NO-Ope. OTFOBAPA Ha CHATBETHATO JAKOHOAATENCTBO
Ha Cbi03a 32 xapuorvoaumm /D) El objeto de la descrita es conf con la legi de a i de la Union ACS) Vyse popsany predmét prohlateni je ve shodé s
pristuimyrmi harmoniza&rm pravrymi pledpisy Unie / OA) for ovenfor, eri med den relevante EU /D Der cben
Gepenmnd der Erklirung erfulit die ems(hrllgsqen Narmomxmurusucmwwrhnﬂzn der Union /@Ocnbxo( TN¢ SHAwaNG Mou TTeplypdd ETaL TaPaTTaV W Eival CURY uV oG pe Tn u;nmn evwaaxr vopobeala
/@R L objet de | us i alaleg d /4R Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcombreir le reachtaiocht abhartha
um chomhehuibhiu de chuid an Aontais / @T) Loggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla iva di dell'Unione / QW) leprieks apraksfitais deklaricijas pnek!mels atbilst
attiecigajam Savierfbas saskanofanas tiesbu aktam /(LT) Pirmiauapradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Saungos teises aktus /U A tetett
unios harmonizacios jogszabalyoknak / QM) L- ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta' armonizzazzioni rilevant tal-Unjoni / OIL Het herboven beschveven voovwerv isin
met de g van de Unie / (M) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny 2 W uniinego
harmonizacyinego / @) O objeto da declaracdo acima descrito esta em com a de da Unido aplicavel / OWOD Obiectud declaratiei descris mai sus este in conformitate cu
legislatia relevanti de armonizare a Uniunii / (0 Uvedeny predmet vyt je v zhode s p: y pravymi Unie / (8L Predmet navedene iziave u skladu je s mierodavnirm
zakonodavstvom Uniije o uskladivanju / (R0 Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin ati /€8V) Foremlet for forsakran ovan Sverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR Yukanda aciklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatna uygundur / M Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor eri samsvar med den
aktuelle harmoniseringslovgivningen | unionen / (HIR A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a unios lyoknak / 8 Efni 9 yfirlysingar er | samresmi vid
N stadlada l6ggisf s

m ralath Mok doclared /B,

Ha

CNPANO KOMTO ce croteercaMeto ABRRe ferencias a las normas utilizadas, o alas ficaci thericas respecm alas cuales se
de:lln la cmlumd»d /LSWPhpadne odkazy na plisluine harmonizovane normy. ktere byly pousity. nebo na technicke specifikace, na jejich? zakladé se shoda prohlasuie /@AReferencer til de relevante anvendte
harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer. som der erklasres overensstemmelse med ADBAngabe der einschligigen harmonisierten Normen die zugrunde gelegt wurden. oder Angabe

der fur die die tit erklirt wird /@ETViited kasutatud itele vBi vitted millega seoses vastavust kinnitatakse
AByveia Twv axmnw & Tov 1 Twv Texvikun poduaypaguwv e Baon Tig omoles SnAuvetar n ouppdpdwan /FRIReférences des normes harmonisées
oudes mmmues par rapportauquelles la conformite est declaree /U@AIT agairt do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a usaidtear no tagairts do na sonraiochtal teicriula
i ndml eis an gcomhreireacht a dhe arbhaitear AADRiferimenti alle p norme utilizzate o ri alle sp tecniche in relazione alle quali é dichiarata la conformita /AMINorades uz
iem vai norddes uz tehniskim spe:nﬁl\iculm attiecib’ uz ko tiek deklar&ta atbilsiba AMTaikyty damiyjy standarty nuorodos arba techniny specifikacijy pagal kurias buvo
deklaruota atitiktis. nuorodos AHUAdott esetben az ker(it harmonizalt szabvanyokra. illetoleg azokra a muszaki leirasokra nezve a
/M) i ghall 2zati rilevant li ntuzaw. jew referenzi y\au ispecifikazzjonviet Ui b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata | mits /N g van de
normen of van de technische waarop de g heeft /MMIOdwotania do odnasnych norm weh ktore . b do /fik m:hmcznych w

odriesieniu do ktorych deklarowana jest 2godnose /AMReferéncias 3s numux hamm:udas aplicaveis utilizadas ou s especificacdes tecnicas em relacio as quais e declarada a conformidade /R Trimiten la
standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri La specific atiile tehnice in legitur cu care se declard conformitatea /BKPripadne odkazy na prisluiné pouite harmonizované normy alebo odkazyna technicke
$pecifikacie. na zaklade ktorych sa vyhlasue zhoda /BUNapotila na uporabliene usklajene standarde ali napotla na (emtm specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi AAViittaus niibin asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeitin. joita on kdytetty. tai wiittaus teknisiin entelmin. joiden vaatir kuutus on annettu/(SVIHaNvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som
anvants eller gar till de tekniska enligt vilka forsskras ATMAgil uyu'nunmlms kullarilan standartiar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanstar
AMHenvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller hemvisninger til de spesifikasionene det erklaeres samsvar med /(HRUpucivanie na norme it na
tehnicke specifikacije na temeliu kojih se izjavijuje sukladnost /@9Tilvisanir | videigandi samhasfingarstadla sem eru notadir eda lvisanir | pasr sem /i

(E0The notified b ria and ssund the certific ste/BD: OPraK MIEbPLWM M M3nade cepTudrxara/(EDEL organismo .y expide el ALNOznameny subjekt:
provedl a vydal osvédeen/@ADet berwmrgede organ: der har foretaget og udstedt attesten /ADEIDie notifizierte Stelle: hat: und folgende neschemgung ausgestellt/@NT eavitatud asutus: teostas: ja andis vilia
tdendi /(B o : kau eEédwae 1n BeBaiwon/ TR L'organisme notifie. a effectué et a établi lattestation A@AIRINNe an comhlacht da dtugtar fogra . agus d'eisigh se an
deimhniu/ @TX oqunlsmo notficato: ha efkmm: e rilasciato il certificato /AWIPilnvarotd iestdde. ir veikusi ; un izsniegusi sertifik3tu/@TINotifikuotoii jstaiga: atliko: ir i¥dave sertifikata /GIUDA bejelentett szervezet:
elvegezte a : es a kovetkezd tanusitvanyt adta ki /QMTNI-korp notifikat: wettaq u hareg ic-certifikat /MLIDe aangemelde instantie; heeft een: uitgevoerd en het certificaat verstrekt /APMye dnostka notyfikowana.
przeprowadzita i wydata certyfikat/QTo organismo notificado; efectuou: e emitiu o certificado/ORIMOrganismul notificat . a efectuat: si a emis certificatul AKnotifikovany organ vykonal. a viydal osvedZenie /(SLYe
priglaeny orgart izvedel inizdal certfikat /(Rimoitettu Laitos. suoritti ja antol todistuksen/BSV)Det anmilda organet  har utfort : och utfardat intyget /MKurulusa bildirmmis: yapilan ve sertifika verilir ANG)Det meldte
organ: utfert som ogsd inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat/AHIIOb avije teno tijelo; provelo je: ukliuéujudi izviedce o ispitivaniu i izdalo je certifikat /BBHinN tilkynnti adili. framkvasrmdi . bar med talid
profunarskyrslurnar og gaf ut vottordid

(E08igned for and on behalf of /BANoanwc 32 unu ot waeto Ha /BSKirmado por y en nombre de/€SPodepsanc za a jmenem ADAUNderskrevet for og pi vegne af ADE) Unterzeichnet fr und im Namen
vonAETKKelle nimel ja pooltalla kirjutatud /@I moypad yia Aoyapaopo ke e€ ovopatoc/FMSigne par et aunom deA@AYSInithe Le haghaidh agus thar ceann an/§Tfirmata in vece & per conto di AVParakstits
ZANUZ k3 i kiene vardu pasirasyta/AHUX egszer alawas/GiMiffirmata ghal u Pisem /MNLIONdertekend voor en namens /(PPodpisano w imieniu /IMAssinado por ¢ em nome de/TROYS ermnat penttru si in
numele/SKP odpisane 2a av mene /BLPodpisano za in vimenu AFD puolesta allekirjoittanut /8Y)Undertecknat for ATRNe adina imzalanmistimo za | u ime /880Undirritad fyrir og fyrir hond
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UK DECLARATION OF CONFORMITY

Name and address of the Manufacturer and Importer
Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company Sar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

TCT Mobile UK Limited

10 Finsbury Square, London, EC2A 1AF, United Kingdom
UK Importer:

10 Finsbury Square, London, EC2A 1AF, United Kingdom

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration
Product information Product Name
Mobile WiFi
Model Name
R219t
Additional information List of accessories information - e.q.

Battery: TLIO21F7,2150mAh, 3.7V, VEKEN,;
Power1: UC11EU, PUAN,PN:CBAQOS8AAACS:
Power2: UC11UK, PUAN, PN:CBAOOSBABACS;
Power3:UC11EU, CHENYANG, PN:CBAOOS8AAACY:
Power2: UC11UK, CHENYANG, PN:CBAOOSBABAC7;
Cable: JUWEI PN:CDA0O000158C1;

The object of the declaration describea above is in conformity with the relevant UK legislation:

References to the relevant Standards of the United Kingdom used or references to the technical specifications in relation to
which conformtty is declared

Radio Equipment Regulations 2017
Regulation 6{1)(a) (protection of the health and of the safety of persons and of domestic animals and the protection of property):
-EN62368-1.2014 + A11:2017
-EN 506632017, EN 50566:2017;
Regulation 6(1)(b) (an adequate level of electromagnetic compatibility)
- EN301489-1V2.23(2019-11),EN 301 489-17V3.2.4(2020-09) ,EN 301 489-52 V1.1 2(2020-12) , EN 55032:2015/A11:2020
Regulation 6(2) (both effectively uses and supports the efficient use of radio spectrum in order to avoid harmful interference)
- EN301511V1251(2017-03), EN301908-1V13.11(2019-11),EN 301 908-2V131.1(2020-06) EN 301 908-13V13.1.1(2019-11), EN 300328V2.2.2(2019-

o7,
The Eco design for Energy-Related Products and Energy Information The Restriction of the Use of Certain Hazardous
(Amendment) (EU Exit) Regulations 2019 Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012
EN 50563:2011/A1:2013, EN 50564:2011 IEC 62321
The UK Approved body performed
Name: ACB, Inc. aconformity assessment of the technical construction
Number: 1588 file
and issued the certificate
ATCB028130
Additional information
Signed for and on behalf of:
Vodafone, Vodafone Procurement Company Sar.l,
15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de \) >
Luxembourg
Authorised Representative: Name and Surname / Function:
TCT Mobile UK Limited JOSEPH TIMMS / CTS Team Leader
10Finsbury Square, London, EC2A 1AF, United Kingdom 10 Finsbury Square, London, EC2A 1AF, United Kingdom
Date of issue:
1001.2022
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